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Candeeiro de pé LED portátil BIANA

INFORMAÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA

‣ Para reduzir o risco de morte, lesão pessoal, fogo, choque elétrico, queda de peças, cortes/queimaduras e outros perigos, ler todos os 
avisos e instruções incluídos na caixa do aparelho assim como todas as respectivas etiquetas.

‣ Antes de instalar ou fazer manutenção deste equipamento, siga as instruções deste manual. Para uma instalação residencial, se não tiver 
certeza de conseguir fazer a instalação ou manutenção da luminária, consulte um técnico licenciado e qualificado.

‣ NÃO INSTALE O PRODUTO SE O MESMO ESTIVER DANIFICADO

‣

 

Para evitar ferimentos ou danos na montagem deste produto, certifique-se de que os condutores e parafusos estão seguros antes de conectar a energia.

‣ Crianças pequenas devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com este produto.

‣ Manuseie a instalação com cuidado para evitar quaisquer danos ou quebras.

‣ Para a instalação selecione um local adequado longe de líquidos e perigos. Certifique-se de que a conexão não entra em contato com materiais ou 
superfícies corrosivas, produtos químicos, etc. Para limpar, utilize um pano limpo e húmido. Nunca mergulhe o aparelho em água.
‣ Esta luminária contém fonte de luz e bateria substituíveis por profissional qualificado.

AVISO

‣ Desligue a energia quando executar qualquer manutenção.

‣ Verifique se a tensão de alimentação está correta comparando com a etiqueta informativa da luminária.

‣ Utilize o adaptador e cabo indicados para a luminária. Em caso de substituição, use adaptador e cabo adequados à corrente consumida pela luminária 

‣ Desligue a energia e deixe arrefecer antes de limpar a luminária.

‣ No primeiro carregamento, carregue totalmente até o indicador LED passar de vermelho para azul.

‣ Bateria: 1800 mAh (incluída, não substituível). Horas de Trabalho: 7~8horas. Carregamento DC 5horas

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

2. Carregue a bateria da luminária através do fio USB (incluído) com um adaptador 5V/1A (não incluído)(durante o carregamento, será emitida uma pequena luz 
vermelha e, quando estiver totalmente carregado, a cor ficará azul).

1. Conecte os tubos da luminária com uma extremidade à base e a outra extremidade ao abat-jour da luminária firmemente.

3. Depois de totalmente carregado (>5h), ligue o botão On/Off na parte inferior do abat-jour. Use a tecla Seleção de Cor ou o comando remoto para selecionar a cor 
e o brilho preferidos.

 

1.Aumentar Brilho 
Aumentar el Brillo / Increase Brightness

2.Diminuir Brilho
Disminuir el Brillo / Reduce Brightness

3.Desligar o Dispositivo
Apague el Dispositivo / Switch off Device

4.Ligar o Dispositivo
Conecte el Dispositivo / Switch on Device

5.Selecionar Cor
Seleccionar el Color / Select Color

6.Branco Quente (3000K) 
Blanco Cálido / White Light (3000k)

7.Mudança Automática de Cor (rápida)
Cambio de Color Automático / Auto Color Change (fast)

8.Mudança Automática de Cor (lenta)
Cambio de Color Automático / Auto Color Change (slow)

9.Gradiente de Luz Automático (rápido)
Gradiente Automático / Auto Gradient (fast)

10.Gradiente de Luz Automático (lento)
Gradiente Automático / Auto Gradient (slow)

11.Compartimento da Bateria
Compartimiento de la batería / Battery Compartment

Comando Remoto
Control remoto | Remote Control

A. Cabo de Alimentação USB-DC
Cable de energía/Energy Cable

B. Entrada de Energia
Entrada de alimentación/Power Input  

C. Seleção de Cor
Seleccionar el Color / Select Color
       1-16x Seleciona a Cor Estática
                 Seleccionar color estático | Select Static Color
       17-19x Esquemas de Mudança de Cor
                   Esquemas de cambio de color | Color Change Schemes

D. On/Off
       Inicia com a mudança gradual de cores
       Comienza con un cambio gradual de colores | 
         Starts with a gradual change of colors
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Portable LED table lamp
GENERAL SAFETY INFORMATION
‣ To reduce the risk of death, personal injury, fire, electric shock, 

falling parts, cuts / burns and other hazards, read all warnings and 

instructions included with the appliance box as well as all labels.

‣ Before installing or maintaining this equipment, follow the 

instructions in this manual. For a residential installation, if you are 

unsure whether to install or maintain the luminaire, consult a licensed 

and qualified technician.

‣ DO NOT INSTALL THE PRODUCT IF THE SAME IS DAMAGED

‣ To prevent injury or damage to the assembly of this product, make 

sure the conductors and screws are secure before connecting the 

power.

‣ Young children should be supervised to ensure that they do not play 

with this product.

‣ Handle the installation carefully to avoid any damage or breakage.

‣   This luminaire contains a light source and battery that can be replaced 
by a qualified professional.

‣ For installation, select an appropriate location away from liquids and 

hazards. Make sure that the connection does not come into contact 

with corrosive materials or surfaces, chemicals, etc. To clean, use a 

clean, damp cloth. Never immerse the appliance in water.

Sobremesa LED portátil
INFORMACIÓN GENERAL DE SEGURIDAD
‣ Para reducir el riesgo de muerte, lesiones personales, incendios, 

descargas eléctricas, caídas de piezas, cortes / quemaduras y otros 

peligros, lea todas las advertencias e instrucciones incluidas con la 

caja del aparato, así como todas las etiquetas.

‣ Antes de instalar o mantener este equipo, siga las instrucciones de 

este manual. Para una instalación residencial, si no está seguro de 

instalar o mantener la luminaria, consulte a un técnico autorizado y 

calificado.

‣ NO INSTALE EL PRODUCTO SI EL MISMO ESTÁ DAÑADO

‣ Para evitar lesiones o daños al ensamblaje de este producto, 

asegúrese de que los conductores y los tornillos estén seguros antes 

de conectar la alimentación.

‣ Los niños pequeños deben ser supervisados   para asegurarse de que 

no jueguen con este producto.

‣ Maneje la instalación con cuidado para evitar daños o roturas.

‣   Esta luminaria contiene una fuente de luz y una batería que puede ser 
reemplazada por un profesional calificado.

‣ Para la instalación, seleccione una ubicación adecuada, lejos 

de líquidos y peligros. Asegúrese de que la conexión no entre en 

contacto con materiales o superficies corrosivas, productos químicos, 

etc. Para limpiar, use un paño limpio y húmedo. Nunca sumerja el 

aparato en agua.

NOTICE
‣ Turn off the power when performing any maintenance.

‣ Check that the supply voltage is correct compared to the informative 

label of the luminaire.

‣ Use the adapter and cable supplied with the luminaire. In case 

of replacement, use an adapter and cable suitable for the current 

consumed by the luminaire

‣ Turn off the power and let it cool before cleaning.

DC Charge 5hours

‣ Battery: 1800 mAh (Built-in, non replaceable). Working time: 7~8hours

INSTALLATION INSTRUCTIONS

AVISO
‣ Desconecte la alimentación al realizar cualquier mantenimiento.

‣ Compruebe que la tensión de alimentación sea correcta en 

comparación con la etiqueta informativa de la luminaria.

‣ Utilice el adaptador y el cable suministrados con la luminaria. En 

caso de sustitución, utilice un adaptador y un cable adecuados para la 

‣ Batería: 1800 mAh (incluido, no reemplazable). Horas de trabajo: 7~8horas

Carga DC 5horas

corriente consumida por la luminaria.

‣ Apague la alimentación y deje que se enfríe antes de limpiarla.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION

2. Cargue la batería de la lámpara a través del cable USB (incluido) con un 

adaptador de 5 V/1 A hasta que esté llena (al cargar, emitirá una pequeña luz 

roja y, cuando esté completamente cargada, el color cambiará a azul) .

1. Completamente, conecte firmemente los tubos de la 

lámpara con un extremo a la base y el otro extremo al cabezal de la lámpara.

3. Después de cargar, encienda el interruptor de encendido/apagado en la 

parte inferior del cabezal de la lámpara.

2. Charge the lamp body through the USB wire (included) with an 5V/1A 

adapter untill it is full(when charging, the lamp body will emit a little red 

light, and when it is fully charged, the color will turn to blue).

1. Connect the lamp tubes together with one end to 

the base and the other end to the lamp head firmly.

3. After fully charged, turn on the on/off switch on the bottom of the lamp 
head.


